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Prestolonaslednik nadvojvoda Franc
Ferdinand in njegova soproga umorjena

I v Sarajevu.
Neirmerna žalost pretresa danes

vsa avstrljska srca in v vsaki duše se
druži z grozo neskončen gnev nad
strasnim deranjem, ki se }e zgodilo v
Sarajevu. Dedič cesarske krone, pre-
stclonaslednik nadvojvoda Fran
Ferdinand in njegova soproga vojvo-
dinja Zofiia sta bila od zločinskih rok
umorjena.

Nadvojvoda prestolonaslednik in
njegova soproga sta se minoti teden
pripe!?a!a na jug, da prisostvujeta ve-
likim vojaškim vajam v Bosni in Her-
cegovini. Po ten vajah se je nadvoj-
voda s soprogo peijat v Sarajevo. Ve-
selo tega obiska prestolonasledniko-
\ega, se je stolno mesto obleklo v
praznično obleko in sprejelo visoke
goste s prisrčno vdanostjo. Ves
sprejem je priča!, s kako ljubeznijo
se je prebivalstvo okfenilo vladar-
ske hiše. A našle so se zlobne roke,
k» so porabile priiiko za atentat, ki
se ?e na cloboko žalost vseh prebi-
valcev cesarstva po«rečil. Nadvoj-
voda in njegova soproga sta kmaiu
po storjenem atentatu umrla.

Ni jih besed, ki bi mogle zadost-
no izraziti ogorčenje nad tem groz-
nim zločinom, storjenini ravno v ča-
su, ko so se politične razmere v
Bosni že ublažile in ie bilo pričako-
vati za bodoćnus* dobrih odnosajev.
Atentat je dejanje ljudi, k» so izgubi-
li vsak razum in \s2k človeški čut.

V teh težkfii urah hrepene vsa
naša čuMva k ?ivolasen;u vladarju v
želji, da bi ;tiu u&ftda dala moc. pre-
nesti to grozno :*?rrečo, ki je zadela
njegovo nišo i u vse narode.

• • •

V nasledriem podajamo poročila,
ki smo jiti dobili:

S a r a j e v o , 28. Juniia. Presto-
lonaslednik nadvojvoda Fran Ferdi-
dlnand in njegova soproga vojvodi-
nja Holenberg sta se peliala danes
dnpoldne ob 10. v velikem sprem-
stvu na sarajevski rotovž. Ko je do-
spel avtomobil v blizino rotovža, je
v r g e l n e k d o na a v t o m o b i l
b o m b o. Nadvojvoda Fran Ferdi-
nand .ie b o m b o z r o k o ori-
b i I. Bomba je eksplodirala, ko ie
nadvojvodov avtomobil kraj že pa-
sira!. V drugem avtomobilu sedeči
grof Boos - VValdeck in adiutant de-

. želnega šefa podpolkovnik Morizi
sta bila lahko ranjena. Od gledalcev
je bilo šest oseb več ali mani ranje-
nih. Atentator je tipograf C a b r i n o-
v i ć, rodom iz Trebinja. Bil ie tako)
aretiran.

S a r a j e v o , 28. fonlja. Po

spreiemu v roiovžu sta nadvojvoda
Fran Ferdinand in njegova soproga
nadaljevala vožnjo po mestu. Gim-
nazijec S. razreda P r i n č i ć iz Gra-
hova je izza nekega ogla z browning-
revolverjera oddal na avtomobil dva
strela. Z a d e l j e n a d v o j v o d o
F r a n a F e r d i n a n d a v o b r a z ,
z d r u g i m s t r e l o m i e z a d e l
v o j v o d i n j o H o h e n b u r g v
t r e b u h. Nadvojvodo in njegovo
soprogo so odpeljali takoj v konak
(poslopie deželnega šeia), kjer sta oba
takoj nato umrla. Tuđi drugega aten-
tatorja so takoj nato aretirali. Do
skrajnosti razburjena množica je ho-
tela oba atentatorja na mestu ubiti.

S a r a j e v o , 28. juniia. Atenta-
tor, ki je ustrelil nadvojvodo Frana
Ferdinanda in njegovo soprogo, je
gimnazijski diiak P r i n č i ć , star 19
let, rodom iz Grahova v okrajju Liv-
no. Studiral je dlje časa v Belgradu.
Pri prvem zaslišanju je izpovedal, da
je nameraval že dalj časa atentat iz
naciionalističnih nagibov. Ko je vide!
prestolonaslednika v avtomobilu ter
zagleda! poleg njega vojvodinjk> Ho-
henberg, si je nekoliko pomišljah ker
je sede!a v avtomobiSu žena. potem
pa je vendar dvakrat ustrelil. Aten-
tator zanika, da bi imel sokrivce.

S a r a j e v o , 28. juni ja. Tipo-
graf Nedeljko Cahrinović je 31 let
star ter je izpovedal, da je dobil bom-
bo v H'jlgradu. Cinično priznava svoj
namen usmrtiti nadvojvodo, pravi
pa, da i ima sokrivcev. Ko je vrgel
bomb* je takoi skočil v reko Miljač-
ko. Za ijim pa je skočilo več oseb, ki
so ga ivlekli iz vode.

S a r a j e v o , 28. junija. Malo
korakov od kraja, kjer je izvršil
Prinčič drugi atentat, so našli bom-
bo, ki se ni eksplodirala. Policija so-
di, da je bombo položil tja tretji aten-
tator, in da io je pripravil za slučaj,
če bi ostal revolverski atentat brez-
uspešen.

I š 1, 28. junija. Cesarja so takoj
obvesfilr o strahovitem dogodku v
Saraievu. Vest Ie napravila na cesar-
ja pretresujoč vtisk.

D u n a j , 28. jun?|a. Ves Dunaj |e
strahovito razburjen. Po ulicah stoje
liudje v velikih gručah, čakajoč na
nove vesti in obsojaioč strašni zločin.
Otroci prestofonaslednika se nahaja-
jo v Konopistu. Prestolona«ledništvo
je prelio na nadvojvodo Karla Franca
Jožefa, ki je v 27. letu.

D u n a j , 28. junija. Na vseh
Javnih in mnogih zasebnih poslopjih
vihrajo crne zastave. Vsi Javni lokali
so v znak žalosti zaprti, vse veselice
in predstave odpovedane.

I š 1, 28. junija. Cesar je odredil,
da se tako] vse pripravi za njegov
povratek na Dunaj.

D u n a 19 28, j unija. Tntpli umr-
lega prestolonaslednika in p|egove
soprog© pripeljejo na Dima}.

V Ljubljani so bile že zvečer na
mestnih in nekih zasebnih hišah raz-
obešene crne zastave. Izvedela se je
grozna novica o umoru prestolona-
slednika po 3. uri ponoidne po krat-
kem telegramu, ki ga je razobesilo
naše uredništvo.

S a r a j e v o , 28. junija. Prvi
atentat je bil izvršen nekaj minut po
desetih. Drugi atentat pa ie bil izvr-
šen ob enajstih in dvajset minut. Pr-
vi strel je zadel vojvodinjo Hohen-
berg tik pod želodcem. Kroglia H je
prebila želodec ter obtičala v hrbtu.
Drugi strel je zadel nadvojvodo Fra-
na Ferdinanda v vrat ter mu razbil
žilo dovodnico. Oba so prepeiiali v
palačo deželne vlade, kjer je mogel
sanitetni komandant sarajevski dr.
Pajer konstatirati smrt.

S a r a j e v o , 28. jun na. Po pr-
vem atentatu je prestolanaslednik
vzlic nujnemu nasvetu, da naj ne na-
daljuie vožnje, da! mirno pripeljat?
svoj avtomobil pred rotovž, kjer je
čakal na njega občinski odbor.
Predno ga je župan nagovorit, }e sto-
pil nadvojvoda razburjen v sredo ob-
činskih svetnikov ter ]ih nagovorit:
»Kakšno gostoljubie vlada tu? Člo-
vek priđe v deželo in proti njemu se
izvrši atentat. To sem hotel povedati.
Sedaj nadaliuite.«

I š 1, 28. junija. Ko so cesarju
sporočili grozno novico, je cesar
vzklikntl: > Strašno! Meni ne ostane
nič prihranienega.« Cesar se je brid-
ko raziokal. Takoj na to je dal pove-
He, da se pripravi vse za odhod na
Dunaj. Jutri ob šestih zjutraj odpotu-
je cesar v Schonbrunn.

D u n a j , 28. junija. Iz Sarajeva
prinašato razne korespondence vest,
da so oblasti tn tuđi prestolonasled-
nik nadvojvoda Fran Ferdinand že
pred tedni bili opozorjeni na mož-
nost političnega atentata. Nadvojvodi
se je nutno svetovalo, naj ne priđe v
Sarajevo. On pa Je izjavil, da priđe
na vsak način. Njegova žena ga pa
ni hotela pustiti samega ter ie vstra-
jala pri tem, da ga spremi. Oba sta
dospela v Sarajevo, kjer je bila izvr-7
šila dunavska policiia, pomnožena z '
orožništvom obsežne varnostne pri-
prave. Že teden pred prihodom so se
vršite preiskave. Kdo je bil Ie količkaj
na sumu, da je političen vročekrvnež,
se ie moral izkazati z legitimacijo. Še
predvčerajšniim je bilo 37 oseb are-
tiranih. Med današnjo vožnjo presto-^
lonaslerdnika so bile vse ulice zastra-::
žene z orožnik! in gosTim kordonom
vofaštva. Policija ni trpela, da bi se
občinstvo zbiralo za kordonom in
strogo je bilo prepovedano, gledati
skozi okna. Nad tisoč oroinikov )e
pole« vojaštva in policije stražilo
ulice. Tako) po atentatu se ie sestal
občinski svet k žalnl sefl. Za zvečer
|e skllcan deželni zbor. Policija ie iz-
vršila popoldne mnogo hlšnfli pre-
Vkm. ZedopotdM pa Je zastraiUa

vse hiše radikalnih Srbov. Baje so
našli mnogo kompromHujočega ma-
teriala, iz katerega izhaja, da gre za
veliko zaroto. Nekaj oseb je bilo po-
poldne aretiranih in oddanih sodišču.

B r n o , 28. junija. Na tukajšnji
sokolski ziet ie dospela popoldne vest
o atentatu v Sarajevu. Vse slavnosti
so bile odpovedane

S a r a j e v o , 28. junija. Drugi
atentat je bil izvršen kmalu na to, ko
je avtomobil zapustil mestno hišo ter
vozil po Applovem nabrežju. V avto-
mobilu, katerega je vodil grof Har-
rach, je sedel tuđi deželni šef fzm.
Potiorek, ki pa ni bil ranjen. Ko ?e
padel prvi strel, ki ie zadel vojvodi-
njo Ifohenberg, je ta skočila s sedeža
ter se vrgla na svojega soproga, da
ga s svojim telesom ščiti. Medtem
pa je bil padel že drugi strel, ki je za-
del nadvojvodo v vrat. Ko so prepe-
Ijali trupH v konak, je konštatiral
štabni zdravnik dr. Amstein, da je
smrt že nastopila. Nato so položili
tmpli v veliki salon, kjer je začel vo-
iaski kurat Črnek molitve za umrle.
Prva bomba, ki jo je zagnal tipograf
Čabrinovič. je bila napravljena iz ve-
like steklenice, ki je bila napolnjena z
razstreljivom. žeblji in nasekanhn
svincem. Ko je ta bomba eksolodira-
la, je ranila v drugem avtomobilu dve
osebi, med občinstvom pa 20 oseb,
med njimi nekatere težko.

D u n a j , 28. juniia. »Wiener Zei-
tung« prinasa o atentatu v posebni iz-
daji sledeče uradno obvestilo:

»Njegova cesarska In kraljeva
visokost, presvetli gospod nadvojvo-
da Fran Ferdinand je bil v nedeljo,
dne 28. junija dopoldne v Sarajevu
težko obstreljen in je kratko nato pre-
minul.«

O smrti vojvodinje Hohenberg ni
bilo izdano uradno obvestilo, ker po
obstoječih zakonih vojvodinja Ho-
henberg ni članica cesarske hiše.

B e l g r a d , 28. junija. Srbske
oblasti v Belgradu so že dalj časa su-
mile, da pripravljajo gotovi eksaltadi
nevarno gibanje v Bosni. Srbski po-
slanik Jovanović je še pred par dne-
vi sporočil dunajskemu zunanjemu
uradu opazovanja srbsklh krogov
ter nasvetoval najstrožje varnostne
odredbe v ĐosnL ^ .

IzdajateU in odgovorni urednik t
dr. Vladimir Ravnihar, drž. poslanec
Lastaloa ia ttsk »NarodM tiskane«.


